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AnHoTanus: CTaThbs MOCBAIIEHA COTIOCTaBUTETbHOMY MCCIeJOBAHMIO POJIY CJIOBOTIOPSIKA B Pea3aluy KOMMYHY -
KaTUBHO CTPYKTYPBI MPEAJIOKEHNMS B PYCCKOM U TIEPCUICKOM sI3bIKaX. [IpoBefeHbl aHAIM3 U CPaBHEHVE KOMMYHM -
KaTUBHO CTPYKTYPbI ITPeIJIOKEeHNSI, CPEICTB U CIIOCOO0B ee BhIpaskeHMsl, pACCMOTPEHbI 3aKOHOMEPHOCTY TOpsIIKa
CJIOB Ha YPOBHE KOMMYHMKATVBHOTO acIeKTa MpeiaoskeHNs B UCCIeLyeMbIX sI3bIKax. M3yueHre KOMMYHUKATUBHOTO
CTPOSI IPEeAJIOKEHMIT TOKA3BIBAET, UTO B 000MX SI3bIKAX yUEHME O KOMMYHMKATUBHOM acIeKTe MPeIIoKeHNs] TECHO
CBSI3aHO C ITOPSIKOM CJIOB, KOTOPBIii SIBJISIETCS IJTAaBHBIM CPEACTBOM BbIPasKeHMSI CMbICIOBOTO WIEHEHNS PeJIOKEeHMSI.
Hab6momatoTcst pa3inumst B 0COOEHHOCTSX M MPaBWIax MOPsIKa CJIOB HA YPOBHE KOMMYHMKATMUBHO OpraHu3alum
TIpeaJIoskeHNST MeKAY IBYMS sI3bIKaMU. B HeliTpanbHOI peuy 060MX SI3bIKOB TeMa KaK MCcXogHas MHGOopMaIus BbICKa-
3bIBAHMSI BCETIA IIPeIIeCTBYeT peMe Kak aKTyaabHoii nHbopManyu. B akcrpeccuBHO OKpallieHHOM peyun CyIecTBYIOT
pasnnumst. B pycckoM si3bIke peMa HaxOAMUTCS B Havasie IpeIoKe s ¥ TeMa ClIeyeT 3a Heil, TO eCTh OTPaskaeTcsi IBU-
SKeHMe MBICJIU OT COOOIIAeMOT0 K MCXOMHOMY BbICKa3bIBaHMIO. TaKMM 06pa3oM, Tpy MU3MEHEHUY KOMMYHUKATUBHOTO
YIeHeHUs TPeJIOKEeHNSI U3MEHSIeTCS M CJIOBOIIOPSIAOK, M TI0 aHAIN3Y TIOPSIIKA CJIOB B HEATPATbHOM 1 9KCIIPECCUBHO
OKpAIlleHHO} pPeuYy MOKHO CAENaTh BBIBOJ, UTO MPSIMOI M MHBEPCUOHHBIN MOPSIIOK CIOB B PYCCKUX MPEAJIOKEHUSIX
CBSI3bIBAETCS C TOV QYHKIIMeEl, KOTOPYIO 3TU UIeHbl IPeIJIoKeHNS BBITIOMHSIOT B TeMa-peMaTUIeCcKuX OTHOIIEHUSIX.
B mepcuacKoM SI3bIKe Kak SI3bIKE C YCTOMUYMBBIM ITOPSIAKOM CJIOB HET TAKO¥ BO3MOXKHOCTY, ¥ MHBEPCYOHHOTO MTOPSIAKa
CJIOB Ha YPOBHE aKTyaJIbHOTO UJE€HEHMS MPEeJIOKEHNS He CYIIeCTBYeT. B mepcuackoM sI3bIKe MecTa TEMbI U PeMbI
BCerja 3akpervieHbl, M MCXOMHBIN IMTyHKT BhICKA3bIBAHMS BCET/A MPEeAIIeCcTBYeT HOBOM nHpopmalmu. Kpome Toro,
B OTJIMYME OT PYCCKOTO SI3bIKA, B KOTOPOM TEMOJ U peMOit MOXKeT OBITb 0607 WIeH MpeJIoKeHMs], B TepCUACKOM
s13bIKe (DYHKI[MIO TEeMbI U PeMbl BBITIOTHSIOT JIMIIb OINpesiesieHHbIe YieHbl ITPeIoKeHMSI.
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Abstract: The article introduces a comparative analysis of the word order in the communicative structure of the sentence
in Russian and Persian. The research also covered means and methods of expressing communicative structure,
as well as the rules and patterns of word order on the communicative level. In both languages, the communicative
aspect of the sentence is closely related to the word order, which is the main tool of expressing the semantic division
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of the sentence. However, the communicative word order patterns are different. In the neutral speech, both languages
put the theme (background information) in front of the rheme (actual information). In expressive speech, the Russian
rheme is placed at the beginning of the sentence while the theme follows it. In other words, the thought moves from
the actual information to the background information. When the communicative division of the sentence changes,
the word order also changes. Based on the analysis of the word order in neutral and expressive speech, direct and inverted
word orders are associated with the function that these components perform in the theme-rheme relationship. Persian,
however, has a fixed word order, and allows for no inversion: the theme and the rheme are fixed, and the background
information always precedes the new one. In the Russian language, any part of the sentence can be the theme

or the rheme. In Persian, the function of the theme or the rheme belongs to particular sentence components.
Keywords: Persian language, utterance, communicative organization, word order, inversion, theme, rheme
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W3ydyeHue nopsigKa C/IOB SIBJISIETCSI OLHOM U3 CaMbIX
3HAUUTENbHbBIX TPO6/IeM B IMHIBUCTUKE KaK C TEOPETH-
YeCcKO¥t, TaK U C IPaKTUYECKO TOUKY 3peHusl. [Topsimok
CJIOB KaK OJTHO M3 6a30BbIX CMHTAKCUUYECKUX CPEMICTB
B JTIO60M SI3bIKE IMEET GOIbIII0e 3HAUEHME B OPTraHU3aN
npenjo’kKeHns: U BBIIIOJIHAET Ba>KHbIe (I)YHKU,I/H/I B HeM.
OTHoLIeHMS TOPSIAKA CIOB K aKTyaIbHOMY (CMBICIOBOMY)
YJeHeHUIO TIpeJjIOKeHMsI 3HaUUTeIbHO BapbUPYIOTCS
B Pa3HBIX SI3bIKAX, TO3TOMY /ISl 06YYeHMUsT MHOCTPAHHBIM
SI3pIKAM BO3HMKAET HEOOXOAMMOCTDb U3YUEHMS TOPSIKA
CJIOB B COMOCTaBUTEIbHOM acliekre. [lo3HaHMe 3aKOHO-
MepHOCTei CI0BOPACIONIOKeHUS NeliCTBUTENbHO CIIO-
co6CcTBYeT 60j1€ee TTOTHOMY U IITyOOKOMY MOHMMaHUIO
CUCTEMBI SI3bIKa.

JTaHHOMY BOTIPOCY YIEJSIIOT 0c060e BHMMAaHMe JIVHT-
BuUCThI. Cpenyt ucciieoBaTesieil, KOTopble paboTany Ha,
po61eMoii MOPsAAKa CJIOB HAa MaTepuae PycCKOro sI3bika,
MOXHO yKa3aTh 3. K. KaxyxkeBy, KoTopast u3yumsia oco-
GEeHHOCTY CJIOBOPACITOIOKEHNS B PYCCKOM ITPeIJIOKEHU Y
[KaxyxeBa 2018]. A. 1. Cenuna u O. H. Cepreesa comnocra-
BUJIY MTOPSIIOK C/IOB B IOBECTBOBATENbHBIX ITPEIJIOKEHUSIX
Ha Marepuale aHINIMIICKOTO U PyCCKOTo 13bIKOB [CeHMHa,
Cepreesa 2016]. PaccMoTpeHmIo OpsiiKa CI0B B PYCCKUX
MPOCTBIX MPEeJIOKEHUSIX U er0 MeTOAMYeCKOi MHTepIIpe-
TalMM B TIOPKOSI3BIYHO ayaUTOPUM TTOCBsIIeHa paboTa
I.TI. Tagomckoii [Tagomckas 2016]. IT. B. T'ypoBa usyuuia
CTPYKTYDPY IpelJIOKEHUSI B PyCCKOM $SI3bIKe M B3aMMO-
OTHOIIIEHUS MOPSIIKA CJI0B C aKTYaJIbHBIM WIEHEHUEM
npepnoxenus [I'yposa 2020].

Cyl1ecTBYIOT MCC/IeJOBaHUS aKTyaJbHOTO UeHEeHUs
NpeJJI0KeHMs U ero CBSI3Y € JIoBoNopsifkoM. Hampumep,
A. A. CappiMbGeTOBa pacCMOTperIa MOPSIOK CJIOB B KAUECTBE
CpencTBa aKTyaJbHOTO YIeHEeHMSI B PYCCKUX M aHTJINIA-
CKMX TMpeIJIOKeHMSIX Ha MaTepuase XyooXeCTBeHHOM!

nutepatypsl [CappiMbeToBa 2016]. V. A. BuprokoBa mnpo-
aHa/IM3MpOBaia Pojb aKTyaabHOIO UleHeHUs IpeoxKe-
HMSI ¥ TIOPSIAKA CI0B B OpraHM3aluy CIOXKHOTO 1eJI0ro
B pycckoM s3bike [buprokoBa 2016]. B uccnegoBanumn
A. B. ConH11eBOJ MpeACTaBieHO COMOCTaBUTENbHOE U3yUe-
HMM€e CPeZICTB BbIPasKeHMS aKTyaJlbHOTO WIeHeHUs IpeJio-
sKeHMsI B pyccKoM 1 ¢hpaHIly3ckoM si3bikax [ComnHiieBa 2018].
A. Kenumy comocTasiseT 0COGeHHOCTU aKTyaJabHOTO
YIeHeHUs IPeljIoKeHNs ¥ CTelleHM CBOOOABI IOopsIaKa
CJIOB B KMTalCKOM U pyccKoM s3bikax [Kenumy 2022].
E. H. MakapoBa IpoBejia COIIOCTaBUTEbHbIV aHAIN3
KOMMYHMKaTUBHOTIO CTaTyca [MIaBHbIX YWIEHOB IIpefjioxKe-
HMSI U €TI0 CPefCTB BbIPaskeHMs B PYCCKOM, aHIVIMIICKOM
Y MCITAHCKOM $I3bIKaX KaK HeOIM3KOPOICTBEHHBIX SI3bIKAX
[Makaposa 2020], u3yumsia BOrpoca 06yueHsI KOMMYHUKA-
TUBHOJ CTPYKTYPe aHIVIMICKMX BbICKa3bIBaHUIT HOCUTENEN
PYCCKOTO $I3bIKa, M3YYalOUIMX aHITIMIACKMIA SI3bIK B Kaye-
CTBe MHOCTpaHHOTO [Makaposa 2019]. A. M. X. Mexp6axiu
n 3. 1. K. MoxaMMazy COIIOCTaBUJIM CMHTAKCUUeCKUNA
CTDOJi U CTIOBOTIOPSIIOK B MIPOCTBIX IBYCOCTaBHBIX MTOBE-
CTBOBATEJbHBIX IPEJIJIOKEHMSIX B PYCCKOM U ITePCUICKOM
s3bikax [Mexp6axii, Moxammazny 2021].

VmeroTcst paboTsl 0 mpobieMe MoOpsigKa CJIOB € pas-
JINYHBIX TOUEK 3peHMs Ha MaTepyuae IepPCUICKOrO S3bIka
[Golfam 2006; Lazard 2012: 240-244; Rasulpour 2017;
Soltani Gardfaramarzi 2002: 191-194].

HecmoTps Ha cyliecTBOBaHMe pa3IMUHbBIX MCCIeA0Ba-
HUI 0 CTPYKTYpe MpeJIoskKeHNsI Y MOpsiZKe C/I0B B PYCCKOM
Y IEPCUL,CKOM SI3bIKAX, He M3yUeHbl KOMMYHMKATUBHAS
CTPYKTYpa NpeAJIoKeHNs ¥ POJIb IIOPSIAKA CJIOB B €e Opra-
HM3aLUM B PYCCKOM U MEPCUACKOM SI3bIKax B COMOCTA-
BUTEIbHOM acriekTe. [Io MHeHMIO ucciiejoBaTess MeTO-
JOVIKY IIpeTIofaBaHMsl PycCKOTO si3bIKa KaK MHOCTPaHHOTO,
pY 06YIeHUY MOPSIIKY CJIOB B PYCCKOM IPeJIOKEHUN
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HeZ0CTATOYHO BHUMAHMS YIENSIeTCs M3YyIeHUI0 KOMMY-
HMKATUBHOM CTPYKTYPBI IIPEIIOKEHNSI, YTO CIMTAETCS
3HAYUTETbHBIM MTPETSITCTBYEM JJISI PA3BUTUSI KOMMYHMKA-
TUBHOJ KOMITeTeHIM yuauiuxcst [XaBponuna 2005: 130].
IMoaTOoMY OZHOIT U3 BaKHBIX Ipo6IeM IpU 06yUYeHUn
DPYCCKOMY SI3BIKY HOCUTEJIEH ITePCHUICKOTO SI3bIKA, M3yJa-
IOIMX PYCCKMIA SI3BIK B KAUECTBE MHOCTPAHHOTO, SIBJISIETCSI
COIOCTaBJIeH/e KOMMYHUKATUBHO CTPYKTYPBI IPeJJI0-
SKEHUSI U CPELCTB U CIIOCOGOB ee BhIPaXKEHNSI B POTHOM
U MVHOCTPAHHOM $I3bIKax. Pasnmnums MexIy oByMs ucciie-
IyeMbIMM SI3bIKAMM B 3TOJ 006/1aCTV IIPUBOASIT K HETOYHOIA
repemaye CMbIC/A U CTYJIMCTUUYECKUX IKCIIPECCUBHBIX
OTTEHKOB ITpe/JIOKeHNS WK BbICKa3bIBaHMs, & HEPeIKO
Y K TaK Ha3bIBaeMOMY KOMMYHUKATUBHOMY KOHMIUKTY
(T.e. K HETIOHMMAaHUIO MM HEMOTHOMY TOHVMMAaHWIO
BBICKA3bIBAHNS aIPECATOM PeUN).

AKTyanbHOCTH HACTOSIIIETO UCCIENOBAHUSI COCTOUT
B M3YUEeHUU U CPaBHEHUM 3aKOHOMEPHOCTell CJIOBO-
MOpsIIKa HAa YPOBHE KOMMYHMKATUBHO CTPYKTYPHI pyC-
CKVX Y IEPCULICKUX TIPeTIOKeHN 1J1s1 00YUeHVSI PYyCCKOMY
SI3BIKY B KaUeCTBe MHOCTPAHHOTO ¥ TaKXe JIJI TOYHOTO
MepeBOAA C PYCCKOTO SI3bIKA HA MEPCUICKUI M HA060-
poT. Llenb — M3YUUTH POJIb MOPSILKA CJI0B B peanu3aluumn
KOMMYHUKATUBHO CTPYKTYPbI PEJIOKEHNS B PYCCKOM
U TIePCUICKOM SI3BIKaX. 3a8aUM: U3YUNUTD ¥ COIIOCTABUTD
pOJIb ITOPSIAKA CIOB B BHIPAKEHMY CMbIC/IA BHICKA3bIBAHMS
B KOMMYHMKATUBHOM OPraHU3aIMM IIPOCTHIX TOBECTBO-
BaTeJbHBIX MpPeNI0oXKeHNI B PYCCKOM U MepCUICKOM
SI3BIKAX; PACCMOTPETb IIPaBIJIa U OCOOEHHOCTH MOPSIAKA
CJIOB HA YPOBHE KOMMYHMKATUBHOTO CTPOSI IIPeJIOKe-
HMS B IBYX sI3bIKax. [loyueHHbIe pe3yJabTaThl JaHHO
paboThbl MOTYT GBITH UCIIOJNb30BAHBI KaK B TeOpeTuye-
CKoi1 cepe, Ha UCCIIeIOBAHUSIX O CTPYKTypPe PYCCKUX
U TIePCULCKUX TTPeTIOKEeHMIT ¥ 0COGEHHOCTSIX UX CTIOBO-
TIOPSIIKA, TAK M B IPAKTUUECKOII chepe B LEIISIX YTydILIeH IS
KayecTBa I[1epeBoJia C PYCCKOTO SI3bIKa Ha IepCuCKIit
¥ HA060POT, a TaKKe MPU 0OYUYEeHUM KaKAOMY U3 000UX
SI3BIKOB Kak MHOCTpaHHOMY. McII0/b30BaHMe pe3yabTaToB
IAHHOTO MCCIeNOBAHUS B YUeOHBIX MOCOOUSIX TIOMOKET
y4YanyMcs IPaBUIbHO TIOHSITH CMBICI U I[eIeBYIO yCTa-
HOBKY TIpeJJIOKeHMsI, HAYYUT UX BbIGOPY IMPaBWILHOTO
MOpSIAKA CJIOB IIPY CTPOEHUM TIPeAJIOKEeHUST 711 TOUHOM
nepefayy MbICJIA.

MeToabl M MaTepuabl

OCHOBHBIM METOJIOM JaHHOI'O MCCAeI0BaHUS SIBISETCS
omnucaTeabHbIN MeTOo[ C UCITOJIb30BaHMEM IIpMeMa COIlo-
cTaB/ieHUs. B KauecTBe MaTepualia BbI6paHbI npenjio-
JKEHMS Ha PYCCKOM UM IEPCUACKOM S3bIKaxX M3 Pa3HbIX
Y4eOHMKOB U XYI0KECTBEHHBIX MPOV3BEIEeHWIA.
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PesynbTaThi

ITopsiAOK CI0B KaK OZHO U3 6a30BbIX CMHTAKCUYECKUX
CPEenCTB B II0O0M SI3bIKE MMeeT O0JIbIII0e 3HAUEHME B Opra-
HU3aUMY TPeJIOKEeHUS U BbITIONHSIET BaskHbIe QYHKLIUU
B HeM. JTU QYHKUMM B Pa3HBIX S3bIKAX HEOAMHAKOBBI.
B pycckom si3pIKe Ipy MOMOIIY IOPSIIKA CJIOB OIpeessi-
I0TCS CMHTaKCHU4YyecKue d)yHKI_U/[I/I OTOEe/JIbHBIX KOMIIOHEHTOB
npeziokeHus1, BbIpaXkaeTcs 3KCIIPeCcCMBHAs OKpacka peun,
ompenesnseTcs CTUIMCTUYeCcKasl MPUHAIJIeXKHOCTb CUH-
TaKCUMYEeCKUX KOHCTPYKIMIA, OIHAKO IIaBHOM QyHKIIMeI]
SIBJISIETCSI BbIPAK€HME aKTyaJlbHOTO (MJIM CMBICJIOBOTO)
yjieHeHMs npenjoxkeHns [Agamen 1966: 9].

Bormpoc akTyanbHOTro 4ieHeHUs TpenJioskeHus: pac-
CMaTpUBaeTCs B CBSI3U C KOMMYHUKATUBHBIM aCIIeKTOM
npenyioxeHusi. Kaxxmoe npenjioxkeHue IOMUMO CBoelt
onpeneNeHHO} rpaMMaTUYeCKOM CTPYKTYPbI, B KOTO-
POt BbIIENAIOTCS TJIaBHbIe U BTOPOCTENeHHbIe UJIeHbI,
MMeeT OPYTYI0 CTPYKTYPY, KOTOpasi He BbICTYIIAeT B IPaHU-
11aX CAMOTO MpeJI0KeHUSI Y BhISICHSIETCS TOJIbKO B CBSI3U
C JaHHBIM KOHTEKCTOM UJIY PeYeBOIi cuTyalmeii, B KOTO-
poit maHHOe mpeayiokeHMe GYHKIMOHUPYET KaK CO00-
meHre. OTO KOMMYHUKATUBHBIN aCleKT NpeaokeHUs
[BenomankoBa u gp. 1989: 602-603].

Kak ormeuaet U. I1. Pacnomnos, kaxkgoe npenjao-
SKeHMe, peaqunsysich B peunt, ohopMiseTcs B COOTBET-
CTBUM C OIIpeJe/leHHbIM KOMMYHMKAaTUBHBIM 3aJaHueM
[PacrionnoB 2009: 44]. Opraumsauusi npenjaokeHus
Ha YpPOBHEe KOMMYHUKATUBHOI CTPYKTYpPbl OTpaskaeTcs
yepes ero akTyajbHoe ujeHeHue. [IpucrocobaeHne
bopmanbHO-rpaMMaTUUYECKOTO CTPOS MIPEAIOKEHUS
B pe3y/ibTaTe BKJIIOUYEHUS B Ty MU UHYI pedyeBYIO
CUTYalIMI0 K KOMMYHMKAaTUBHBIM 3aJaHMSIM Ha3bIBa-
eTCsl aKTyaJIbHbIM WIeHeHMeM IpenyioxkeHus [BaaruHa
n op. 1987: 330]. AKTya/IbHOE UlleHeHMe NTpeJlJIOKeHNS —
3TO CMBICIIOBOE YJIeHeHMe MTpeIOKeHNs, KOTOPOe 3aBUCUT
OT KOMMYHMKATUBHO 11e/IM BbICKAa3bIBaHUS B JAHHOM
KOHTEeKCTe WY JaHHOI peueBoii CUTyalluu M OpraHu3yeT
rpeJiokeHe 1Sl epeaun akTyalbHOI, HOBO MH(OP-
Maluu, KOTOPasi COCTaBJsIeT CyTh JAHHOV KOMMYHUKAI[UN
M pagy COOBIeHMsT KOTOPOJi JaHHAsT KOMMYHMKAIIVS
" IOJKHA COCTOSIThCs [Benmomankosa u ap. 1989: 705].

Tak Kak mpepnJjioxkeHue B KaueCTBe MUHUMAaIbHOM
eIMHUIIBI peuy OOBIYHO MMEEeT TeCHbIe CMbICIIOBbIE
OTHOIIEHUS C KOHTEeKCTOM, aKTyaJbHOE UJieHeHue
MpenjaokeHus oNpenensieTcs] ero KOMMYHUKATUBHOM
pOJIBIO B JAHHOM OTpe3Ke BbICKa3bIBaHMUSI, IPEX/E BCETO
€T0 CMBICIIOBOJ CBSI3bIO C MpPeJIIeCcTBYIOUUM MpeaIo-
skeHueM [PosenTtansb 2005: 539]. Takum 06pa3om, aKkTy-
aJIbHOTO (KOMMYHMKATUBHOTO) WIeHEeHUS TpeJI0KeHUsI
He CyIeCTBYeT BHE PeYy, ¥ OHO OCYLIeCTBIISIETCS TOIbKO
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B IIpoIlecce peuyu, B ONpeeIeHHOM CUTyanun ooie-
HMSI, C YUeTOM CBSI3M JAHHOTO IIPeAJIOKeHUSI C IPYTUMU
[/TlekanT 1 gp. 2001: 385].

ITpu u3y4eHUM aKTyaabHOTO WieHeHUs IpefJIoKeHNs
BO BCeX SI3bIKaxX MUpa NpenJioKeHue B COOTBETCTBUM
CO CBOMM KOMMYHMKATVBHBIM 3aJJaH/I€M YWICHUTCS Ha [iBe
OCHOBHBIE YaCTU: TeMY (OCHOBY BbICKa3bIBaHUSI) U peEMY
(8po BbICKa3bIBaHMSA). TeMOiil KaK MCXOOHBIM ITYHKTOM
BBICKA3bIBaHMS SIBJISIETCS 4aCTh NIPeJIOKeHNs, Hecylas
M3BECTHOE, OCHOBY BbICKA3bIBaHMSI, M HA3bIBAETCS ITOHSI -
THe, KOTOPOE CIIYKUT MpeaMeToM coobmenus [Kpbuiosa,
XaBponuHa 1986: 112]. Tema 06bIYHO GbIBaET M3BECTHA,
JlaHa ¥ IpenoIlpeseieHa NpeflleCcTBYIOU MM KOHTeK-
CTOM, a TaKXe MCII0JIb3yeTCsI B KaueCcTBe KOMIIOHEHTa,
COeqVHSIONIEr0 BbICKAa3bIBaHME C MPeAIIeCTBYIIUM
npepnoxeHyuem [benomankosa u gp. 1989: 706]. Pema —
YacTh MpeJJIosKeHNs, COAepKallasl CoOobIeHe O TeMe
U IpeiCTaBsoNast cCo60ii INIaBHYI0 KOMMYHUKATUBHYIO
Lesib BbiCKa3biBaHMSI. PemMa Kak si4po BbICKAa3bIBAHUS
BCET/a 3aK/II0UaeT B ce6e HOBYIO, aKTyaIbHYIO /IS CTyIIIa-
Tenst uHbopmaiuo. Hanpumep, B ipeayioxkenuu Hukosati
uumaem KHuU2y KOMMYHUKaTMUBHAs 11€/1b BbICKA3bIBAHUS —
coo0O1ieHMue 0 TOM, uTo genaeT Hukonati. Tak, B 3TOM
npezioxkeHuu nepsasi yactb (Hukoail) SIBsieTCsI OCHOBOIA
BbICKa3bIBaHUS (TeMaTMUUeCKO} 4acTbhi0), BTOpaAsl 4acCTh
(yumaem KHuzy) — IApoOM (peMaTUuyeCKOl 4aCTbI0) BbICKA-
3pIBaHMs. B ciienyomux npenyioxkeHusX nepsasi 4acThb
SIBJISIETCS TEMOIA, @ BTOpast — peMOiA, cofepskalieit coobie-
HMe o0 TeMe IpemoxeHus [Baaruna u gp. 1987: 331]:
360Huna / moa cmapwas cecmpa (KTo 3BOHUI?); A usyuaio
aHznutickuli 23viK / 08a 200a (CKOJIbKO BpEMEHM BbI M3yUa-
eTe aHIMIUICKUI A3bIK?); Mol 1ro6umetii noam / — Cepezeli
Ecenun (KTO Ball JI06MMbIit 103T?). IIo aHanu3y npu-
BeeHHbIX MpUMepoB U 3ameuyanuio M. A. lllenskuHa
MOSKHO 1aTh aKTyaJIbHOMY WI€HEHUIO IPeIJIOKEeHMSI TaKOoe
oIpefieieHNe: YWieHeHMe NpeJIoKeHNS, IPU KOTOPOM BCSI
MHbopMaLMs MpeJIokeHUs TlepefaeTcs coeaHeHeM
I BYX yacTeil IpeJlJIoKeHN s, COfepKallyx ero UCXOAHYI0
1 HOBY10 MHbopmauuu [[ensikuu 2000: 228].

AKXTyanpHOe WieHeHYe IpeI0KeHNs 3aBUCUT OT KOH-
TeKCTa ¥ peuyeBOil CUTyalluy, OT LleJy BbICKa3bIBaHUS,
OT KOMMYHMKAaTUBHO yCTaHOBKY TOBOPSIILETO, T. €. OT TOTO,
YTO FOBOPSIINIT HAMEPUBAETCS COOOIIUTD, BHIAETUTD
B BBICKA3bIBaHMM, KaK Obl OTBeUast Ha BOMpoc. [103ToMy
OIIHO M TO 3Xe MpeJJIokKeHe, COCTOSIIee 13 ONpe elIeHHbIX
JIEKCMYECKUX eAVHULL, TIPM Pa3HbIX PeUeBbIX CUTYaLUSIX
C pa3HbIMM KOMMYHUKATUBHBIMU 3aJaHUSIMU 06pa3yeT
HEeCKOJIbKO KOMMYHMKAaTMBHBIX €IVHULI, Pa3/IMYaIoLUIXCS
aKTyajabHOM MHpOpManmeit, a TakXke HAAUIUEM UIIN
OTCYTCTBUEM 3KCIIPECCUBHO-CTUIMCTUYECKON OKPACKM.
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Hamnpumep, u3s npenyioxenusi Hukonati npuexan MOXHO
00pa3oBaTh MeCTb KOMMYHUKATUBHBIX CTPYKTYD, U3 KOTO-
PBIX [iBe SIBJSIOTCSI OMOHMMMYHBIMY U JUIIb OTAMYA-
IOTCS1 SKCIIPECCUBHO-CTWINCTUYECKOI OKpackoii: 1) Umo
caviwiHo 0 Hukonae? — Hukonaii npuéxan; 2) Ymo caviiuHo
0 Hukonae? — IMpuéxan Hukonaii; 3) Kmo npuexan? —
Ipuexan Hukondii; 4) Kmo npuexan? — Hukondii npuexan;
5) UYmo Hoeoz0? — INpuexan Hukonditi; 6) Ymo H08020? —
Huxondii npuexan [Benomankosa u ap. 1989: 603-605].
Kak BuaumMm, 5TV NMpesjio’)keHNsI OTBEYalOT Ha pasHble
BOIIPOCHI ¥ PeaIN3yIOT pa3Hble KOMMYHMKaTUBHBIE 3a7a-
HMSI, KOTOpbIe MpefCcTaB/leHbl pa3sHbIM MOPSAKOM CI0B
1 MecToM (pa3oBoro ynapeHusi. To ecTb pa3nnume ux akTy-
AJIbHOTO CONlePyKaHVsI BBISICHSIETCSI TOJTBKO IIPY 00palieHnn
K PeueBoii CUTyalyn, B KOTOPOIt OHY yIIOTPeOIeHbI.

[Ipy n3meHeHMM eI BbICKAa3bIBAaHMS aKTyajbHOE
YyjeHeHMe NpeajoxkeHus 0oopMIIsIeTCs] pa3aUuIHbIM
pacronoxeHueM J10B. Kak oTMeuyaeT yelICKUIi IMHT-
BuUCT B. MaTesuyc, B COBpeEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKe
aKTyajbHOE YJIleHeHJe IPeNJIOKeHNs MIMeeT TECHYIO
CBSI3b C NIOPSAAKOM CJIOB, KOTOPDBIN SIBJISIETCS ero ITaB-
HBIM CpeLCTBOM BbIpaxkeHMs1 [Mare3uyc 1967]. IHbiMu
CJIOBaMU, U3MEHEeHMEe aKTyaJIbHOTO YJeHEeHUSs NIpelyio-
SKeHMSI OCYLLeCTBJISIeTCS MOCPeCTBOM CA0BOIOPSAKA,
1, Kak o6bsacHseT O. B. CupoTHMHMHA B CBOeii KHUTe,
IpaBuia CJIOBONOPSAKA B IIPeJIOKEHNU 3aBUCAT OT KOM-
MYHMKaTUBHON 1€/}, T.€. OT CMbICJ/Ia NIPeJJIOKEHMS
[Cuporunmna 1980: 124]. Tak, kaKk yTBepxkaaeT X. Beiinb,
3aKOHOMEPHOCTHU IMOPSAKa CI0B B PyCCKOM SI3bIKe CBSI-
3aHbl He ¢ popMasbHO-TpaMMaTUYECKUM UYeHeHNeM
IIpeAJIOKeHNMs, a C TeMa-peMaTUUYeCKMM OTHOLIeHMeM
MeXIy wieHamu npepnyioxkeHus [Weil 1978: 24].

TakuM 06pa3oMm, B COBpeMeHHOM PYCCKOM $13bIKe B ITPO-
Lecce peuy Mbl BbIIeJIMM JaHHOe (TeMy) ¥ HOBOoe (peMy)
BBICKa3bIBaHMS NPV TOMOLIY IIOPSIAKa C/I0B. Pycckue npen-
JIOKEeHM s 10 XapaKTepy MeCTOPACIIONOKeH s TEMbI ¥ PeMbl
paszesnsoTCs Ha JBe TPYIIIbI: IPelJIOKeHUs C IKCIIpec-
CMBHO He OKpalleHHBbIM (W1 HEMTPaTbHbIM) OPSIKOM
CJIOB ¥ IIPEMIJIOKEHMS C IKCIIPECCYBHO OKPallleHHBIM (MU
MHBEPCUBHBIM) NOPSIAKOM C10B [benpumkos 2012: 307].

B HeliTpa/sibHOV TUTEpATYyPHOJ peuu HOPpMaJbHOM
M0C/Ief0BaTEeIbHOCTbIO PACIIOIOXKEHMS UJIEHOB IIpef -
JIOXXeHUS SBJISeTCS Ilepexof, OT TeMbl K peMe. B Takux
BBICKA3bIBAaHMSIX UCXOLHAsI MHGOpMaLys BbICKa3blBa-
HUS (mema) CTOUT B Hadasle IIPeJIoKeHNs, a aKTyalb-
Hasg MHpopMalus BbICKa3bIBaHUS (pemMd) — B KOHILE
NpeJiIoKeHus, Tocje TeMbl. Takas I0c/1e0BaTeNbHOCTb
pacnoyioXkeHUsl WieHOB KOMMYHUKATUBHOM CTPYKTYpPBI
NpeJlJIOKeHMs, T. €. TeMa — peMa (Ilepexof; OT MCXOHOTO,
IAHHOTO K CO001IIaeMOMY, HOBOMY), HA3bIBAETCS ITPSIMBIM
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(unu 06beKTUBHBIM) ITOPSIAKOM cjioB. Hanpumep: Jopoza /
NOKPbLIACL CHe20M. B 3TOM IpesIoKeHUM CJI0BO dopoea
B KauecTBe TeMbl HAaXOOUTCS B Hayajle MpefJjoKeHus,
060pOT NOKpbLIACL CHE20M B KaueCcTBe peMbl ciefyeT
3a Heit [KppiioBa, XaBpouuHa 1986: 137]. dta pyHKIMS
TOpsIAKA CJI0B YHMBEPCAJIbHA U OTMEYaeTcsl B JTIO60M
SI3bIKE, T.K. 0OBIYHO TeMa IMpeUIeCTByeT peMe BO BCeX
s3pIkax Mupa [CapbimberoBa 2016: 58-59].

OnHaKo, B pyCCKOM $SI3bIKE B 3KCIIPECCUBHO OKpAIlleH-
HOJi peuyy U MPY HEKOTOPBIX 0COOBIX CTUIUCTUUECKUX
3aJaHUsX, TUITMUHBIX IJIS SI3bIKa XYL0KeCTBEHHO IuTe-
paTypbl, O6BIUHBINM MOPSILOK CJIOB MOXET HAPYIIAThCS
¥ BO3HMKAeT TaK Ha3blBaeMasi MHBEpPCUS UM, BepHee,
9KCITPEeCCUBHO OKpalIeHHbI! MOPSIAOK CJIOB, TPY KOTOPOM
pema HaXOAMTCS B HavaJle MMpeJIOKeHNs ¥ TeMa CieyeT
3a pemoli [benomankosa u ap. 1989: 711]. B Takux BbICcKa-
3BIBAHMUSX OTPAKAETCSI IBUKEHME MBICTM OT COOBIIIaeMOro
K MICXOTHOMY, OT HEM3BECTHOTO K 13BeCTHOMY [KpblioBa,
XaBpoHyHa 1986: 138]. Takoii MOPSOK CJIOB, IPENO3ULINI0
PEeMBbI ¥ TTOCTIIO3UIMIO TEMbI Ha3bIBAIOT OOPATHBIM (MU
CYyObeKTUBHBIM) TOPSIAKOM c1oB. Haripumep: He noxpa-
sucs @edopy smom ¢unvm. B 3TOM MpeAsIOKEHUY ITEPBOE
MecCTO 3aHsJI ckazyemoe (He noHpasusics) B KauecTBe
pembl. CpaBHUM C 06bEKTUBHBIM ITOPSIAKOM CI0B: Pedopy
He NoHpasucs amom ¢uiem, B KOTOPOM KOCBEHHOE
nonoiHeHue (Pedopy) B KAUECTBE TEMBI 3aHMMAET IIEPBOE
MecTo B nipenoxxeHuu [Kpoinosa, XaBpoHnHa 1986: 137].

OO6BbeKTMBHBII MOPSIIK CI0B XapakTepeH IJIs1 Hay4-
HO¥ " 1eNoBoii peun, Cy6beKTUBHBI MOPSIIOK CI0OB
CBOJICTBEHEH 3KCIIPECCUBHO OKpAILleHHOV peuy U 4Yalle
BCTpeYaeTcsl B IPOU3BENEHMSIX XyLOKECTBEHHOI JIUTe-
patypsl [Banruna u gp. 1987: 334]. Ho ciemyeTt obpa-
TUTh BHMMaHMe Ha TIpUMevyaHue, YTo pu 06paTHOM
(3MOIMOHATbHO-BbIPA3UTEIbHOM) TIOPSIIKE CJIOB TeMa
Kak McxomHas uHdopmMaLus 1 pema Kak HoBast uHdop-
Manus He MEHSIIOT CBOMX GYHKIINI, MEHSIeTCS JTUIIb
MX MeCTOIIOJIOKeHMe B MIpeJlJIoKeHUM: HoBast MHGOp-
MaLlys BbIpaXkaeTcsl B Havasle MM K Hadaly NpeJJjioxe-
HMS, UCXOAHASI MHPOPMAaLMs — B KOHIIE WM K KOHILY.
Hampumep: Kmo / mebe 380HuUN? — 380HUN / MOli omeu
u Moii omey / 360Hun [Wenskuu 2000: 228].

B pycckoM Si3pIKe OCHOBHBIM CpPEACTBOM BbIpaXke-
HMS aKTyaJIbHOTO UJIeHEHUS MpeLJjoXeHUs SIBASeTCs
MOPSIIOK CJIOB, HO CJIEAYeT N0OaBUTh, UTO 3TO CPEICTBO
BCerJa B3aMMOZEICTBYET ¢ MHTOHauue. [TIopsaaok cioB
U MHTOHAIMsA (MecTo Gppa3soBOTO yoapeHMs) Hepas-
PBIBHO B3aMMO3aBUCUMBI, IpefoIpenensis APyr Apyra.
IMosTomy Kaxoe NnpezjaoXXeHNe ¢ opee/eHHbIM OPsi/[I-
KOM ero 4JeHOB BCerga OJHOBPEeMEeHHO BKJIIYaeTCs
B TY WM MHYI0 hpa3oByio cxemy [JlekaHT u fp. 2001: 385].
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B npemyiokeHUsIX ¢ MPSIMbIM (06EKTUBHBIM) TTOPSIKOM
CJIOB Te€Ma MPOM3HOCUTCS C TIOBbIIIEHMEM TOHA U OTAe-
JISETCS OT peMbI [1ay30ii, a peMa — C TOHMKEHUEM TOHA
[KpbuioBa, XaBpoHuHa 1986: 138]. B Takux BbICKa3bIBaHMUSIX
(dbpasoBoe ymapeHne OTHOCUTCSI Ha KOHEIl MpezJoxKe-
HMSI, HA TIOCJIEIHIO CMHTAarmy. B cooTBeTCTBUM € 3TUM
OPTaHU3YeTCs U TMOPSAOK CJIOB B TIPEAJIOKEHUM: CJIOBA
pacrosaraioTcsi TaKuM 06pa3om, 4Tobbl hpa3oBoe ymape-
HME BBIJIEJINIIO PEMY, TO eCTb mema — pema: Oxoma GsLna
yO0duHnas. B ipeiioskeHUSIX ¢ 06PATHBIM (CYyObeKTUBHbIM)
MOPSIKOM CJIOB M3MeHSIeTCSI MeCTo (hpa3oBOro ymapeHus:
OHO MepeMenaeTcs B Hauasao Win B cepeyHy Mpeioxe-
Hus [Benomankosa u aAp. 1989: 711]. B Takux npennosxe-
HIUSX peMa, OKa3aBIlasicsi Ha HeOObIYHOM, TepBOM MecCTe,
BBIJIEJISIETCS] YCWJIEHHBIM (3MbaTUUeCKUM) yIapeHueM,
a TeMa NPOU3HOCUTCS MTOHMKEHHBIM TOHOM U TOUTHU
6e3 ymapeHusi, Kak 6bI CKpaJbIBaeTCs B TPOMU3HOLIEHUN :
Yodunas 6vina oxoma! [KpeiioBa, XaBpoHuHa 1986: 138].
Tak, peMa Bcerpa BoiaensieTcsl Gpa3oBbIM yoapeHUeEM
KaK py 06bEKTUBHOM, TaK U MPY CYyOGbEKTUBHOM TOPSIZIKE.

B nepcmpackom sI3pIKe MOHSITHME KOMMYHUKATUBHOM
OpraHM3aiuu MpenjiokeHNs CBSI3bIBAETCS C UIeHeHeM
NpeJI0skeHMsT Ha MojJexaliee 1 ckazyemoe [Vahidian
Kamiyar 2020: 9]. [lopsiexxaiimm sIBJIsIeTCS LaHHOE, UCXO[I -
HbI TYHKT MpeJJIoKeHMs, 0003HAYAIOIINIT TTpeIMeT
co061eHNsT BhICKa3bIBaHMsI. O6GbIUHO 3Ty (DYHKIINIO B TIEP-
CUJICKOM IIPeIJIOKeHUY BBITIOJIHSIET CYIeCTBUTEbHOE
Wiy uMeHHas rpymra. Hanpumep:

o 0 ln) i g gl
I'ynucman Caadu umeem Kpacusyw npo3sy;

ol ol K5 latedily ) B e gl —
A6y Anu Cuna - 00uH u3 éequKkux yueHolx Mpaua
[Vafaie 2012: 19].

CkasyeMoe — 3TO YacTh MPeIJIOKEHMUSI, KOTOpas
nepenaeT coobnieHue o nomaexamniem [Ahmadi Givi,
Anvari 2022: 196]. ITo muenuio A. T'ondama, ckazyemoe
B KaUyecTBe sSApa MepCuaICKOro MpeaokeHnss COCTOUT
M3 OHOTO CJIOBA (IJ1arojia) Wiy HeCKOJIbKUX CJIOB (I/ia-
TOJILHO T'PYIIIBI), COAEePsKANIMX HOBYIO MHGOPMAIHIO
U o6amaloIIMX HauboIblleii CTeleHbl0 KOMMYHMKA-
TUBHOI 3HauMmocTu [Golfam 2006: 20]. K onpenenenuio
MTOHSITUS CKa3yeMOro B IIePCHUICKOM SI3bIKe MOKHO 106a-
BUTb, UTO BCE UWIEHBI IIPeII0KEeHMs, KpOMe ITOAJIeKallero,
BBICTYIAIOT B KAUECTBE CKa3yeMOro MpeIoKeHNs :

o Ll 4 Jlea oubaa K slaJSaLlE ) ase b aslials
Q5 )=
Ilaxname @updoycu — 00uH U3 eeauUaiiluux 3nuye-
CKUX Wedeépos MUpQ;
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Posb mopsifKa cI0B B peanu3aliiyi KOMMYHUKATUBHOM CTPYKTYPbI

o Cudodgr )sedia yia 5 KA jidy 3 sl AR ) (lgdeal
Hcpaxan 6sin uzeecmen Kyavmypoii u uckyc-
cmeom u3 danexkozo npouwnoezo [Ashraf Sadeghi,
Arjang 1979: 1].

ITo omnpepeeHNIO MOIEXAIIEro 1 CKa3yeMoro B mep-
CUJICKOM SI3bIKE MOKHO CKa3aTh, YTO UJIEHEHME ITPe/IJio-
SKeHMST Ha 9T JIBE YaCTU MOKET COBIIAATh C aKTYa/IbHbIM
YJeHeHVeM MpeaokeHus. Takum o6pasom, MOHSITHUE
TEeMbI CBSI3bIBAETCS C MOAJIEXKAIINM, a TIOHSITUE PEMbI —
CO CKa3yeMbIM:

o Gl g sian / QS B —
Kypenue (monyiexariee / Tema) / 3anpeujeHo (CKa-
3yemoe / peMa);

o o 1 b GEsel 2 IR (sla 58/ saiils
2
Amom cmydenm (monjiexxauiee / Tema) / paccma-
mpugaem akmopeol, 8AuUAOWUE HA 00yUEHUE SI3bIKY
(ckazyemoe / pema) [Py6burumk 2001: 402].

B coBpeMeHHOM mNepcUACKOM SI3bIKe, TOCKOJIbKY
B HEMTPAJIbHOI peun nopjiexaliiee Bceraa npeniiecTpyeT
CKa3zyeMOoMYy, CMbICJIOBAsI aKTyaJau3alus mojjiexaniero
JIOCTUTAeTCs IOCTAHOBKOJ ero nepef ckazyeMbIM. Tak,
B [IEPCUACKOM SI3bIKE B HEIITPAJIbHON peuy, KaK U B pyc-
CKOM, TeMa BbICKa3bIBaHUS HAXOOUTCS B Havaje Ipej-
JIOXKeHMSI, U TIOC/Ie Hee CTOUT peMa BbicKa3biBaHMsI. Pema,
KaK U B PYCCKOM $I3bIKe, BbIAEJSIETCSI B IpeAIokeHUn
[JIaBHBIM yAapeHMeM U 4YaCTO 3aHMMaeT KOHeUHYIo 103U~
LIMIO B IpeIiokeHMN. V Ipu aKTyaabHOM UJIleHEHUY Mep-
CULCKUX TIpeAJIOKEeHUI MHTOHAIMS TTI0X0XKa Ha PyCCKUe
MpeaJjoKeHMs: Ha TeMe roJioC TOBBIIIAeTCs, Ha peMe —
noHmkaercst [Py6uHumk 2001: 402].

OnpHako, MepCUACKHUI SI3bIK B 9KCIIPECCUMBHO OKpa-
LIEeHHOJ peuyyu MMeeT pas3andms C PYCCKUM SI3BIKOM.
TpaauLMOHHO NEPCULCKUI CYUUTALTCS SI3BIKOM CO CTPOTUM
YCTONYMBBIM TTOPSITKOM CJIOB B IIPEAJIOKEHWUM, U JII0007
YJieH MpeiJIoKeHUS MMeeT OTHOCUTEIbHO 3aKperyieHHOe
MecTo. Hanmpumep, B HeiTpa/JbHON peun MmopJjexaiiee
BCer/a HaXOAUTCS B HauaJie MpejIOKeHUs], IJTIaroj CTOUT
B KOHIIe MpeajoKeHNs, JOMOJHEHME — TT0C/e ToAJje-
Kaero u nepep, rnarosioM. OgHaKo B pegKux caydasix
MPSIMOTt MOPSIZIOK CJI0OB MOXKET HAPYIIAThCsI, M BO3HUKAET
oIrpeesieHHast BOJIbHOCTb, ITPU KOTOPOii HEKOTOpPbIe KOM-
IMOHEHTHI TIPeNJIOKeHNs ITepeMelaloTCs M TPOUCXOAUT
uHBepcus. UHBepCcusi B mepCUACKOM SI3bIKe, KaK OTMe-
yaet I1. H. XaHJISIpU B CBO€#1 KHUTE, YaCTO HAGII0IaeTCst
B CTUXOTBOPEHUSIX U IUTEPATYPHBIX TPOU3BENeHUSIX
s cobmomennust putma u pudmsl. Kpome Toro, B pas-
TOBOPHOJ peuM U B sI3bIKe MHOTMX IycaTesneli, MHOTAa
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IJIs1 TOTO, YTOGBI BBIJIETINTD KaKOM-TO OIpeiesIeHHbIN
3JIeMeHT IIpe/iJIoKeHMsI, MHOTAA M3-3a JIPYTUX NPUINH
UM HeBHMMaHUS U NIpeHeOpeskeHMs], TOBOPSIINIT U
nycaTesb He COO/IOAAeT CTPYKTYpPY IIPSIMOTO MOPSIIKA CTI0B
U nepecTaBisieT uieHsl npennoxkenus [Khanlari 2015: 450].
Hampumep:

o (B Qi) 5 S il aldahy | sale —
Acxema npusean yaps (Caagu. I'ynucran);
o (2l JI Ba)og) miaa KL -
BepHemcsa k ucmopuu (Anb-Axman. l'ap6 3agern).

BakHBIM CIy4yaeM yIroTpebiieHus] MHBEPCUM B Tep-
CUJICKOM SI3bIKe, CBSI3aHHBIM C MPO6IeMOit KOMMYHU-
KaTUBHOTO acCIieKTa TMpeIJIoKeHUsI, SIBASETCS VHUIMA-
UMsT — MPaKTUYeCKuil mpoIiecc, mocpencTBoM KOTOPOTo
rOBOPSIIMIi TepecTaB/seT KaKoii-TO 3JIEeMEHT B HaYa/io
TpeJIoskKeHUs], UTOOBI CeNaTh aKUEeHT Ha YeM-TO WIN
CKOHIIeHTPMUPOBAaTh BHMMaHMe Ha yeM-To. Hanpumep,
B MPEeAIOKeHUN o2 » fla L),y swd — Pyky cebe a nope-
3aJ1 HOXOM TOBODSIIINIA TeJlaeT aKIeHT Ha JOTIOJTHEHUN
() A — pYKY) ¥ IO3TOMY TIEPECTABJISIET IPYIIITY TIPSIMOTO
IOTIOJTHEHMS B Havalo npepjoxkeHus. Ho B mpeposxe-
HUM a2 3 50 pwd Bl b — Hoxcom s nopesan cebe pyky
LIeJIb TOBOPSIIETO — MOJYEPKHYTh OPyAME, KOTOPHIM
Obla Iope3aHa pyKa, ¥ MO3TOMY OH YIIOTpebisieT Koc-
BEHHOe JIOTIOJIHEeHMe TIJIarojia B Hayvaje MpeijoXeHus
[Farshidvard 2013: 118].

ITpsiMoi1 MOPANOK CII0B NMEPCULNCKUX TTPeJIOKeHU
B HEKOTOPBIX CIyUYastX MOXKET MEHSIThCS Ha 06paTHBI,
OJIHAKO TaKOro IepeMellleHMsI Ha YPOBHE UJIeHOB aKTy-
aJbHOTO YJIeHeHUs IePCUACKOTO NpeIoKeHs He Ccylie-
CTBYeT. B mepcuacKkom si3pike MeCTO TeMbl U peMbl
B IIpeJlJIOKeHUM Bcerpaa 3akperuieHo. Tema 3aHMMaeT
repBoOe MeCTO B IMPeAJIOKeHUN U TIpeIlecTBYeT peMe.
VHaue roBops, akTyasbHas MHGOpMAIMs B IEPCUACKAX
MpeJJiokeHMsIX BCerja CTOUT B KOHIle MpeJIOKeHMsI,
U BBICTYNAIOLMI1 B KAUeCTBe TeMbI BLICKa3bIBaHMS UI€H
NpeJI0KeHs BCerga HaX0AUTCS B Havasle IIpeaIoKeHUs
[daBynu, Banumyp 2023].

B oTnuuue oT pycckoro s3bIka, B KOTOPOM TeMOM
¥ PEMOJT MOXKET ObITh JII060J UIeH peIOKeHUSI, B TIep-
CUJCKOM SI3bIKe B HEMTPAIbHOI peuy QyHKIINIO TeMbl
BBITIOSTHSIET TOIBKO MO Ieskallee, PyHKINIO peMbl — TOIbKO
ckasyemoe. B skcrpeccuBHO OKpallleHHO¥ peuwu JIUIIb
B peIKUX CaydasX, yka3aHHbBIX Bblllie, OTIpefe/ieHHbIe
YJieHbl KaK MCXOJHBIN MyHKT BbICKA3bIBAHMS MOTYT Ilepe-
MeIaThCs B HA4YaJI0 NPeAJIOKeHNS Y BBICTYIIATh B KaUeCTBe
TeMbl NIPEeAJIOKEHNS], & OCTalbHbIe YIEHb! BBIIIOIHSIIOT
dbyHKUMIO peMbI TTpenyiokeHMs . YieHaMU TTpenIosKeHUS
B TaKMX CJy4Yasix MOTYT BBICTYIIATh:
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Ckasyemoe: IJIaroJibHast YaCTh IPEJIOKEHNS, SIBIISIICh
(bopManbHBIM CKa3yeMbIM, MOKET BBITTOIHITh QYHKINIO
MCXOIHOTO ITYHKTAa BHICKAa3bIBAHMS U BBICTYIIATh B KaUECTBE
TeMbl IPeJIOKeHUs. B aTOM ciryyae ckazyemoe paccma-
TpUBAETCS KaK HEUTO JaHHOe, U3BECTHOe, HAalIpUMep:

. QAJSJS&JH\ C\u‘ul.u]Ae—
Kak nezko nodo6HbiM 00pazom dymams (AJSIBUA.
Ee rnasa).

@opManbHO mogjexkamee O3S & sl — nodob-
HblM 00pa3om Oymams BBICTYIIA€T B KaueCTBE PEeMbI
[Py6unumk 2001: 403].

IIpsAMoe JOMOIHEeHMe : MHOT/IA B IUTEPATYPHOM SI3bI-
K€, YTO6BI IIOAYEPKHYTh MIPSIMOE IOIMOTHEHME, €r0 CTABST
mepeq, mogJjieskauM. B KauecTBe TeMbl MpeIOKeHNSs
BBICTYIIAeT MIPSIMOE IOIOIHEeHMe C mmocienorom | — -ra,
0 KOTOPOM CO061I[aeT HOBbIE CBEIEHMS BTOpAst YacTh IIpefi-
JIOKEHMS, T.e. pema. Hampumep:

. J_.\)LML;AFJ\)A‘JMMGJB—
Hcmoputro cmpansl co30aem Hapoo [Lazard 2012: 243].

B 3TOM IIpe/IIOsKeHMM TIepBOe MECTO B IIPEIJIOKEHNN
3aHMMAaeT IPyIIIa IPSIMOTro TOMoMHeHus | <iSlas &5l —
Hcmopuio cmpamst ¥ BHICTYTIAET B KAUECTBE TEMBI, a TPaM-
MaTuJYecKue TofJieskallee M CKasyeMoe BBITIOTHSIIOT
GYHKIVIO PEMBI TIPEAJIOKEHMS.

Tnaros: B mepcuaCcKOM sI3bIKe 3aMeHa MOjIeKaliero
U IJIATOJ1a B MTPEIJIOKEHUM OCYIIECTBIISETCS OUeHb PEKO.
Takoe mpe/iokeH1e XapaKTepu3yeTcs: BbICOKOH IMOIINO-
HaJIbHO 3KCIIPEeCCUBHOM OKPACKOIA, I/Iaroj Kak TeMa CTOUT
B Hauase MpeAIoKeHNs, TO/Ieskalee CIefyeT 38 HUM:

o lpd e 60Nl —
He donycmsam, nwodu!

o Gl s Olanl dal gl ale Cal sapligy
Cokpbimo ez0 3HaHue om Jawdell Heba u 3emiu
[Lazard 2012: 243].

06CTOATENBCTBO: IPYrOit KOMIIOHEHT MPeIJIOKEeHNS,
KOTOPbIi MBI MOKEM B KaUeCTBE MCXOITHOTO MYHKTA Mpei-
JIOSKEHUSI TepeCTaBUTh Ha IEPBOE MECTO B MPeJIJIOKEHNM,
SIBJISIETCS 06CTOSATENBCTBOM. Hammpumep:

o (e b L. aS aaila glia Sl gy HLA) jo
B Hosocmsx Sky6a Jletima s npouumar, umo... (Vicropus
Beiixakn) [Soltani Gardfaramarzi 2002: 200].

B cucTeme KOMMYHUKATUBHO CTPYKTYPBI IEPCUACKOTO
sI3bIKa, KaK ¥ B PYCCKOM sI3bIKe, KpOMe TMOpsiIKa CJIO0B,
BaKHYIO (DYHKIIVIO BBITIOTHSIET MHTOHALMS. B mepcumckom
SI3bIKe CYIIEeCTBYIOT U JIPyTHe CPeJICTBA, KOTOpbIe MpH-
BeIyT K M3MeHEeHMUIO 11e/IeBOii YCTAHOBKY IIPeIJIOKeHNs.
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[TocTaHoBKa M3adeTa Mocie MpeaguKaTUBa U apTUKIS
1ocJie OTHOCSIIEToCsl K HEMY OIpeeseHNs] B UMEHHOM
MpeajiosKeHUM T03BOJISIeT U3MEHSITh ero aKTyaJlbHOe
uneHenue. Tak, B mpeAnox)eHny <wwlile sl cpl — Omo
YMHblll Ues08ex TIOAJIesKalIM ¥ OMHOBPEMEHHO TeMOit
SIBJISIETCS yKa3aTeJlbHOe MecTonMenue (n) — amo. CTout
yopath usader 1 apTUKIIb, KaK CMbICJIOBOJ IIEHTP MEHS-
eTcsi: <l Jile a1 cpl — Dmom uenoeex — ymuwiii, T.e.
CTaHOBUTCH cKasyemoe <l Jile | koTOpoe cinemyer pac-
CcMaTpuBaTh U Kak pemy. Takum 06pa3om, Kak OTMeUaeT
0. A. Py6UHYMK, B CO3IaHMUM aKTYaIbHOTO WIEHEeHMSI Tep-
CUJICKOTO MPEeIJIOKEHUS U BbIJeJeHUY er0 KOMITOHEHTOB
B MIpeJI0KeHU M YYaCTBYIOT MOPSIIOK CJIOB, MHTOHAIMS,
apTUKJIb, CINTHBIE MECTOMMEHMUS, T.e. HOpMaabHO-
rpaMMaTHuecKye CpeicTBa si3bika. Ho IJIaBHBIM Cpef-
CTBOM, MEHSIOIMM aKTyaJIbHOE WIEHEHME TTPeIJIOKeHNS,
CIIY)KUT ITIOPAAO0K PACIIONIOKEHWMS I'PYIIIT IVITaBHBIX YWIE€HOB
B npennokeHun [Py6unumk 2001: 403].

3aka4yeHue

Pycckuit u mepcuackuii I3bIKM UMEIOT KaK COOTBETCTBUS,
TaK 1 crienuduyeckyie 4epTbl B KOMMYHUKATUBHOM CTPYK-
Type mpeJJiokeHusi. B paccMaTpuBaeMbIx SI3bIKax yye-
HJEe 0 KOMMYHUKATVMBHOM acIleKTe MpeI0XKeHUs TeCHO
CBSI3aHO C MPOGJIEMO¥ CIOBOIOPSIKA, M TTOPSIIOK CIIOB
SIBJISIETCSI TVIaBHBIM CPEICTBOM BbIpakeHM s aKTyalbHOTO
yjieHeHus npeaiokeHns. OMHAKO HAGI0AAI0TCS PasIudmst
B 0COOEHHOCTSIX U TpaBUIaxX MOPSIKA CJIOB HA YPOBHE
KOMMYHMKATUBHO OpraHU3alym MpeioKeHns .

B HejiTpanbHOI peun 060MX SI3bIKOB TeMa Bcermga
HaXOAMUTCS B Hauaje MpeoKeHUs U NpeJliecTByeT
peMe, B 3KCIIPECCUBHO OKpallleHHO} peun CYyIeCTBYIOT
pasanums MeXIy PYCCKUM U MEePCULCKUM SI3bIKaMU.
DTta npobyiemMa CBsI3aHa C TUITOJIOTUYECKUMY OTAUUUSIMU
MOpP(dOIOTYEeCcKOi CTPYKTYPHI MEPCUICKOTO U PYCCKOTO
SI3BIKOB. PyccKuMit S13bIK KaK (QJIEKTUBHBIN SI3bIK MMEET
OTHOCUTEJIbHO CBOOGOIHBIN MOPSIOK CJIOB, UTO HEPEIKO
BezeT K MHBepcun. CielyeT OTMETUTD, UTO IepeMelleHle
YJIeHOB BO3MOSKHO TOJIBKO I10 OTIpe/IeJIEHHBIM MTpPaBUIaM.
[TopsimoK CJIOB B PYCCKOM $SI3bIKE MMeEET TeCHYIO CBSI3b
C KOMMYHMKaTUBHOM LI€JIbI0 TIPeJI0KeHUS U BbICKa-
3bIBaHUS, MU KOMIIOHEHTHI TIPeAJI0KeHUS B 3aBUCUMOCTHU
OT CTUJISL U COAep KaHUsI TeKCTa U 1[eJi aBTOpa 3aHUMAaIT
oco6oe MeCTO B HeEM. B aKcITpeccBHO OKpallleHHO peun
B PYCCKOM $I3bIKe TIpM M3MEeHEeHUM 11eIeBOi YCTaHOBKMU
MpesJIoKeHMS] U3MEHSIETCS. U CJIOBOIIOPSIA0K Ha YPOBHE
aKTyaJIbHOTO UJIleHeHMsI: peMa HaXOAUTCS B Hauasie Mpef -
JIOXKeHUsI, a TeMa clefyeT 3a peMoii, T.e. OTpaskaeTcs BU-
SKeHIe MBICJIU OT CO061IaeMoro K ucxogHomy. Ha camom
JleJie U3MeHeHMe aKTyaJbHOTO UJeHeHUSI IIPeJIOKeHUS
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MpUBENET K U3MEHEHUIO CJI0BOIIOPSIAKA B IPeJI0KeHUN.
UTak, NOpsifOK CII0B B PYCCKOM $SI3bIKE CITY>KUT JJ1SI BbIpa-
SKeHUSI KOMMYHUKATUBHBIX MHTEHLIMI U MMeeT TeCHYI0
CBSI3b C aKTyaJIbHBIM UJeHeHNeM MpenjioxeHust. [Ipsmoit
Y UHBEPCUOHHBIV OPSIAOK CJIOB B PYCCKUX MPEITIOKEHUSIX
CBSI3BIBAETCS C TOV DYHKIIME, KOTOPYIO 3TU YWIeHbI ITPeJ-
JIOSKEHMSI BBITIONTHSIIOT B TeMa-peMaTUUeCKIX OTHOIIEHUSIX.
IIpu aTOM M3yyeHMe 3aKOHOMEPHOCTE CIOBOIOPSIIKA
Ha YPOBHE KOMMYHMKAaTUBHON CTPYKTYPbI MpeJIOXKe-
HMSI TI03BOJISIET BBHISIBUTb OCOGEHHOCTM CMHTAKCUUECKOi
(bopmanbHO-TpaMMaTUYECKOIt) U CTUIMCTUUECKOI opra-
HU3aIUU PYCCKOTO IMpeIIoKeHMs UM BbICKa3bIBaHMUSI.
[Mepcupckuii cuMTaeTcsl S3bIKOM CO CTPOTUM YCTOM-
YMBBIM MOPSAKOM CJIOB B IIpeJIOKeHUU, U TepeMelle-
HJe WIEHOB MPeaJIOKeHNsT HabMogaeTcsl OueHb peaKo.
VHBepcys UCMONb3YyeTCs B peIKMUX CJIydasix, Hallpumep,
B CTUXOTBOPEHUSIX, TIUTEPATYPHBIX TPOU3BEHEeHUSX, TIPU
siBJieHMM MHULIMauuu. Ho Takoit BO3MOXXHOCTY Ha YpOBHE
aKTyaJbHOTO YJIeHeHMUs He CYIeCTBYeT, Helib3sl IlepecTa-
BUTD 3JIeMEHThI aKTyaJbHOTO YWIEHEHUS MpenaoKeHus.
B nepcuackoM si3bIKe KaK B HEMTPa/IbHOM, TaK U B 3KCIIPeC-
CMBHO OKpallleHHO peuy MeCTOTO0/I0KeH)e TeMbI Y peMbl
B IIpeJjIoKeHUM 3aKpelyieHO, U TeMa BCeraa 3aHuMaeT
rnepBoe MeCTO B IIpeJJIoKeHUU U MpeAliecTByeT peme.
AxTyanbHast MHGOPMAIMS BCErla HAXOAUTCS B KOHILE
NpenIoKeHus U CJIefyeT 38 UCXOLHBIM ITYHKTOM BbICKa3bl-
BaHM. B oT/iM4Me OT pyCcCKOTO S13bIKa, IJie TEMOI U peMoii
MOKeT GbITh JI06071 WIEeH MPeajoKeHus, B IePCUICKOM
SI3bIKe B HEMTpPaIbHO peuu GYHKILMIO TEMbI BBITIOTHSIET
TOJBKO ToIekalee, GYHKIMIO PEMbI — TOJTBKO CKa3yeMoe.
B aKcIIpeccMBHO OKpallleHHOM peun JINIIb OnpeeneHHbIe
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YJIeHbI, TAKME KaK CKazyeMoe (I1arojabHas 4acTh Mpejjio-
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KOMMYHMKATUBHOTO I[€eHTpa IPeIJI0KeHUS IBISIOTCS
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aKkTyaJbHOE UJeHeHMe MPeII0KeHs, CYKAT TOPSIOK
PAaCITOIOKEHUS TPYIII [JIABHBIX WIEHOB B MPEIJI0KEHU .
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